
URSCHRIFT – ORIGINALE Nr. 272

GEMEINDE OLANG
Autonome Provinz Bozen-Südtirol

COMUNE DI VALDAORA
Provincia Autonoma Bolzano-Alto Adige

Beschluss des 
Gemeindeausschusses

Delibera della 
Giunta Comunale

Sitzung vom – riunione del
10.06.2026

Uhr – ore
10:30

Gegenstand: Oggetto:

Personal - Matrikelnummer 5025 - Reduzierung der 
Teilzeitbeschäftigung im Zeitraum vom 01.06.2026 
bis  30.09.2026  -  Richtigstellung  Teilzeitbeschäfti-
gung

Personale - Numero di matricola 5025 - Riduzione 
dell'occupazione a tempo parziale nel periodo dal 
01/06/2026 al 30/09/2026 - rettifica dell'orario di la-
voro

Nach Erfüllung der im geltenden Kodex der Örtlichen 
Körperschaften  der  Autonomen  Region  Trentino  – 
Südtirol über die Gemeindeordnung enthaltenen Form-
vorschriften wurden für heute die Mitglieder dieses Ge-
meindeausschusses im üblichen Sitzungssaal einberu-
fen.

Previo  esaurimento  delle  formalità  prescritte  dal 
vigente  Codice  degli  Enti  locali  della  Regione 
Autonoma Trentino – Alto Adige sull’Ordinamento dei 
Comuni, vennero per oggi convocati, nella solita sala 
delle  adunanze,  i  componenti  di  questa  Giunta 
Comunale.

Anwesend sind: Presenti sono:

ent. abw.
ass. giust.

unent. abw.
ass. ingiust.

Lukas Schnarf Bürgermeister - Sindaco

Christoph Reden Vize-Bürgermeister - Vicesindaco X

Katrin Jud Gemeindereferentin - Assessore

Elisabeth Plaikner Gemeindereferentin - Assessore

Jochen Schenk Gemeindereferent - Assessore

Philipp Anton Felder Gemeindereferent - Assessore

Schriftführer: der Gemeindesekretär, Herr Segretario: il Segretario comunale, Signor

Manfred Mutschlechner

Nach Feststellung der Beschlussfähigkeit übernimmt Riconosciuto legale il numero degli intervenuti

Lukas Schnarf

in  seiner  Eigenschaft  als  Bürgermeister  den  Vorsitz 
und erklärt die Sitzung für eröffnet. Der Gemeindeaus-
schuss behandelt obigen Gegenstand.

nella sua qualità di Sindaco assume la presidenza e di-
chiara aperta la seduta. La Giunta Comunale passa al-
la trattazione dell'oggetto su indicato.



Personal - Matrikelnummer 5025 - Reduzierung 
der  Teilzeitbeschäftigung  im  Zeitraum  vom 
01.06.2026 bis 30.09.2026 - Richtigstellung Teil-
zeitbeschäftigung

Personale - Numero di matricola 5025 - Riduzio-
ne dell'occupazione a tempo parziale nel perio-
do  dal  01/06/2026  al  30/09/2026  -  rettifica 
dell'orario di lavoro

Mit  Gemeindeausschussbeschluss  Nr.  57  vom 
04.02.2026 wurde der/dem Bedienstete/r mit Matri-
kel Nr. 5025 eine Reduzierung der Teilzeitbeschäf-
tigung  im  Zeitraum  vom  01.06.2026  bis  zum 
30.09.2026 genehmigt.

Con  delibera  della  Giunta  Comunale  n.  57  del 
04/02/2026 il/la dipendente con matricola numero 
5025 è stato/a approvato/a una riduzione dell'occu-
pazione  a  tempo  parziale  nel  periodo  dal 
01/06/2026 fino al 30/09/2026.

Die  genehmigten Wochenstunden von 11,4 müs-
sen auf 12 erhöht werden, lt. obgenenannten Zeit-
raum, das Lohnbüro des Gemeindeverbandes hat 
darauf hingewiesen.

Le ore settimanali autorizzate, pari a 11,4, devono 
essere aumentate a 12, come indicato nel periodo 
sopra indicato; l'ufficio paghe dell'Unione comunale 
lo ha segnalato.

Nach Einsicht in den Art. 16 des Einheitstextes der 
Bereichsabkommen für  die Bediensteten der Ge-
meinden,  der  Bezirksgemeinschaften  und  der 
Ö.B.P.B.  vom 02.07.2015 über die Regelung der 
Teilzeit.

Visto l'art. 16 del Testo Unico degli accordi di com-
parto per i dipendenti dei comuni, delle comunità 
comprensoriali e delle A.P.S.P. del 02/07/2015 rela-
tivo alle disposizioni di lavoro a tempo parziale.

Nach Einsichtnahme in das dezentrale Abkommen 
zur Regelung der Teilzeitarbeitsverhältnisse für die 
Bediensteten der Gemeinde Olang, genehmigt mit 
Beschluss  des  Gemeindeausschusses  Nr.  226 
vom 25.05.2023.

Visto approvazione dell’accordo decentrato per la 
disciplina dei  rapporti  di  lavoro a tempo parziale 
per i dipendenti del Comune di Valdaora con la de-
libera  della  Giunta  Comunale  n.  226  del 
25/05/2023.

Nach Einsicht in die folgenden Gutachten im Sinne des 
Art.  185 und Art. 187 des Kodex der örtlichen Körper-
schaften  der  Autonomen  Region  Trentino-Südtirol,  ge-
nehmigt mit R.G. vom 03.05.2018 Nr. 2:

Visti i seguenti pareri ai sensi dell'art. 185 e dell’art. 187 
del  Codice  degli  enti  locali  della  Regione  Autonoma 
Trentino-Alto Adige, approvato con L.R. del 03.05.2018 
n. 2:

fachliches Gutachten: parere di regolarità tecnico-amministrativa:

Positiv –  digital  signiert  vom Verantwortlichen  des 
Dienstes  Manfred  Mutschlechner,  am  10.06.2026  mit 
dem elektronischen Fingerabruck: n6DixRXBD/WqaUR-
sE0FiRlNcYI5Pn8gA+r3eeYwbCU0= 

Positivo – firmato digitalmente dal responsabile del ser-
vizio  Manfred Mutschlechner,  in  data  10.06.2026 con 
l’impronta  digitale:  n6DixRXBD/WqaURsE0FiRlNcY-
I5Pn8gA+r3eeYwbCU0= 

buchhalterisches Gutachten: parere di regolarità contabile:

Positiv –  digital  signiert  vom Verantwortlichen  des 
Dienstes Doris Prighel, am 05.06.2026 mit dem elektro-
nischen  Fingerabruck:  AIAiHDhLQg/q3F4iS1guzJozO-
MIdThPj0C+fIMeV+XU= 

Positivo  – firmato digitalmente dal responsabile del ser-
vizio Doris Prighel, in data  05.06.2026 con l’impronta di-
gitale:  AIAiHDhLQg/
q3F4iS1guzJozOMIdThPj0C+fIMeV+XU= 

Aufgrund Visti

- des  geltenden  einheitlichen  Strategiedokumentes 
(DUP) und des geltenden Haushaltsvoranschlages 
des laufenden Finanzjahres;

- il  vigente  documento  unico  di  programmazione 
(DUP) ed il vigente bilancio di previsione dell’anno 
finanziario corrente;

- der geltenden Satzung dieser Gemeinde; - il vigente statuto di questo comune;

- des Kodex der örtlichen Körperschaften der Autono-
men Region Trentino-Südtirol,  genehmigt  mit  R.G. 
vom 03.05.2018 Nr. 2;

- del Codice degli enti locali della Regione Autonoma 
Trentino-Alto  Adige,  approvato  con  L.R.  del 
03.05.2018 n. 2;

b e s c h l i e ß t LA GIUNTA COMUNALE

DER GEMEINDEAUSSCHUSS d e l i b e r a

einstimmig und in gesetzlicher Form: ad unanimità dei voti nella forma di legge:

1. das Arbeitsverhältnis der/des Bediensteten mit 
Matrikelnummer 5025 ab 01.06.2026 bis zum 
30.09.2026 auf 12 Stunden pro Woche umzu-
wandeln.

1. di ridurre il rapporto di lavoro del/la dipendente 
con numero di matricola 5025 a 12 ore settima-
nali a partire dal 01/06/2026 fino al 30/09/2026.

Beschluss Nr./delibera n.272 vom/del 10.06.2026
Seite/pagina 2



2. die Besoldung erfolgt nach der geltenden Ge-
haltstabelle und zwar mit Einstufung in die VI. 
Gehaltsebene mit  einem Teilzeitanteil  von 12 
Wochenstunden.

2. il trattamento economico avviene in base alla 
tabella retributiva vigente e cioè con l'inquadra-
mento nel VI. livello retributivo con una propor-
zione part-time di 12 ore settimanali.
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Gelesen, genehmigt und digital signiert Letto, confermato e firmato digitalmente

Der Vorsitzende – Il Presidente
 Lukas Schnarf

Der Gemeindesekretär – Il Segretario comunale
 Manfred Mutschlechner

digital signiert / firmato digitalmente

Gegenständlicher Beschluss wird vom 11.06.2026 bis 
21.06.2026 auf der digitalen Amtstafel  der Gemeinde 
Olang veröffentlicht und ist vollstreckbar geworden am: 

La presente delibera viene pubblicata sul albo pretorio-
digitale  del  Comune  di  Valdaora  dal  11.06.2026  al 
21.06.2026 ed è diventata esecutiva in data:

22.06.2026

Gegen diesen Beschluss kann jeder Bürger, während 
des Zeitraumes der  Veröffentlichung gemäß Art.  183 
Regionalgesetz Nr. 2 vom 03.05.2018 beim Gemeinde-
ausschuss Einspruch erheben. Innerhalb von 60 Tagen 
kann bei der Autonomen Sektion Bozen des Regiona-
len Verwaltungsgerichtshofes Rekurs eingebracht wer-
den. Im Bereich der öffentlichen Auftragsvergabe be-
trägt die Rekursfrist 30 Tage ab Kenntnisnahme gemäß 
Art. 120, Abs. 5, G.v.D. Nr. 104/2010. 

Contro la presente deliberazione ogni cittadino entro il 
periodo di pubblicazione, può presentare opposizione 
alla Giunta Comunale ai sensi dell’art. 183 della Legge 
Regionale n. 2 del 03.05.2018. Entro 60 giorni dall’ese-
cutività della medesima delibera può essere presentato 
ricorso al Tribunale di Giustizia Amministrativa di Bol-
zano. Nel settore affidamenti pubblici il termine di ricor-
so é di 30 giorni  dalla conoscenza dell’atto,  ai  sensi 
dell’art. 120, comma 5, D.lgs. n. 104/2010.
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